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1. Dekliniere im Singular:

ὁ Ἀναξίμανδρος – ὁ νόος

2. Dekliniere im Singular und Plural:

ὁ θεός – ὁ φιλόσοφος – ὁ κόσμος – ὁ ἄνθρωπος – ὁ οὐρανός
3. Dekliniere im Plural:

πολλοί θεοί

4. Konjugiere im Indikativ Präsens Aktiv:

λέγω – ἔχω – νομίζω

5. Lies und übersetze:

1. Ὁ Θαλῆς φιλόσοφός ἐστιν.

2. Ὁ Θαλῆς καὶ ὁ Ἀναξίμανδρος φιλόσοφοί εἰσιν.

3. Οἱ φιλόσοφοι περί τοῦ κόσμου λέγουσιν· „Ὁ κόσμος νόον ἔχει.“
4. Ὁ τοῦ κόσμου νόος θεός ἐστιν.

5. Οἱ κόσμοι καὶ οἱ οὑρανοὶ πολλοί εἰσιν.

6. Οἱ οὐρανοὶ θεοί εἰσιν, λέγει ὁ Ἀναξίμανδρος.

7. Τοὺς οὐρανοὺς θεοὺς νομίζει.

8. Οἱ κόσμοι ἐν τῷ ἁπείρῳ εἰσιν.

6. Vergleiche die Folge von Sätzen in Übung 5 mit dem Lektionstext!

Gib die Wörter an, die im Lektionstext logische Verbindungen zwischen den einzelnen Sätzen herstellen!

7. Gib zu den folgenden Formen jeweils die entsprechende des Singulars an, wenn sie im Plural stehen, und die des Plurals, wenn die Form im Singular angeführt ist und übersetze:

	Form
	Ergebnis
	Übersetzung

	ὁ φιλόσοφος
	
	

	τὸν θεόν
	
	

	τῷ κόσμῳ
	
	

	τοῦ οὐρανοῦ
	
	

	τοῖς θεοῖς
	
	

	τῶν σοφῶν
	
	

	τοὺς ἀνθρώπους
	
	

	οἱ οὐρανοί
	
	

	ἐστίν
	
	

	ἔχει
	
	

	λέγω
	
	

	νομίζετε
	
	


Ἀρχὴ ἥμισυ παντός.

Der Anfang ist die Hälfte des Ganzen. (Platon, Aristoteles)
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